
утром самолет, прилетевший со стороны Гонду­
раса и Никарагуа, вторгся в нашу страну и 
сбросил фуга'сные бом'бы на склады горючего в 
порту Сан-Хосе и на город Реталулеу. Сегодня 
в 16 часов самолеты типа Р-47 производства 
Соединенных Штатов, прилетевшие также со 
стороны этих двух стран, атаковали город Гва­
темалу, обстреляв из пулеметов правительствен­
ные здания и частные жилые дома и подвергнув 
бомбардировке военные базы. Этот же самолет 
позже атаковал военную базу в порту Сан-Хосе. 
Правительства-агрессоры и международные про­
вокаторы, совершая такие преступления и акты 
агрессии, чувствуют себя в безопасности, пото­
му что знают, что Гватемала проводит политику 
дружественных и миролюбивых отношений со 
своими соседями, и в особенности потому, что 
политика окружения и бойкотирования нашей 
страны, которую проводят лидеры Соединенных 
Штатов, оставила нас без военно-воздушных 
сил, которые позволили бы отразить продолжа­
ющиеся акты агрессии. Возможно, эти прави­
тельства чувствуют себя также в безопасности, 
потому что они недавно подписали военные со­
глашения с Соединенными Штатами Америки, 
в то время как правительство Гондураса отказа­
лось подписать пакт о дружбе и ненападении, 
предложенный моим правительством правитель­
ству Гондураса в подтверждение его дружест­
венных и миролюбивых на(мерений. Факты, ко­
торые мы только что привели, ясно показывают, 
что правительства Гондураса и Никарагуа, под­
стрекаемые определенными иностранными моно­
полиями, чьи интересы были затронуты прово­
димой моим правительством прогрессивной по­
литикой, осуществляют открытую агрессию. Гва­
темала просто защищала свои суверенные права 
вводить и применять те законы, которые кал<ут-
ся необходимыми для содействия экономическо­
му и социальному прогрессу страны. По этой 
причине совершенное международное преступ­
ление должно быть тем более осуждено. В свете 
вышеизложенного прошу Ваше Превосходитель­
ство срочно созвать заседание Совета Безопас­
ности Организации Объединенных Наций, для 
того чтобы в соответствии со статьями 34, 35 и 
39 Устава Организации Объединенных Наций 
принять необходимые меры для предотвращения 
нарушения мира и международной безопасности 
в этой части Центральной Америки, а также 
чтобы прекратить агрессию, начатую против 
Гватемалы. 

(Подпись) Гильермо ТОРИЕЛЛО 
Министр внеилних сноилений 

ДОКУМЕНТ S/3235/Rev.l 

Письмо представителя Кубы от 20 июня 1954 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти 

{Подлинный текст на испанском языке] 
[21 июня 1954 года] 

Ссылая'сь на ноту, направленную Вам пред­
ставителем Гватемалы при Организации Объ­
единенных Наций с требованием созвать Совет-
Безопасности для изучения существующего по­
ложения в Гватемале, имею честь по поручению 
моего правительства сообщить Вам следующее: 

Правительство Кубы полагает, что на основе 
статей 33 и 52 Устава Организации Объединен­
ных Наций упомянутый вопрос сначала должен 
быть рассмотрен соответствующими органами 
Организации американских государств, причем 
эти органы должны использовать 'все возможные 
меры, предусмотренные для таких случаев меж­
американской системой. 

(Подпись) Карлос БЛАНКО 
Исполняющий обязанности председателя 

делегации Кубы при Организации 
Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3241 

Письмо представителя Гватемалы от 22 июня 
1954 года на имя Генерального Секретаря 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[23 июня 1954 года] 

От имени конституционного лравительства 
Республики Гватемалы имею честь просить Вас 
информировать Совет Безопасности и Председа­
теля Совета о том, что резолюция, принятая Со­
ветом на его 675-м заседании, состоявшемся 
20 июня 1954 года (S/'3237), не выполнена теми 
государствами — членами Организации Объеди­
ненных Наций, которые молчаливо соглашаются 
или содействуют проведению агрессивных актов 
со своих территорий против Гватемалы, хотя ре­
золюция абсолютно обязательна для них в со­
ответствии со статьей 25 Устава. 

В течение последних 48 часов агрессивные ак­
ты против моей страны продолжались на суше, 
на море и с воздуха, и они, несомненно, осуще­
ствляются с аэродромов и оперативных центров, 
расположенных за пределами территории Гвате­
малы, тогда как Гватемальская национальная 
армия ограничивает свои действия защитой на­
циональной территории и отпором агрессорам. 

Поэтому мое правительство официально про­
сит через меня срочно созвать заседание Совета 
Безопасности, для того чтобы Совет, используя 
свои полномочия в отношении Гондураса и Ни­
карагуа как государств — членов Организации 
Объединенных Наций, обеспечил прекращение 
любой помощи или молчаливого согласия на аг­
рессивные акты, которые совершаются наемными 
войсками. 

Когда Совет Безопасности принимал вышеупо­
мянутую резолюцию, он косвенно признал, что 
некоторые государства — члены Организации 
Объединенных Наций оказывают помощь интер­
вентам в Гватемале, и предупредил их всех, что-
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